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F x2

C x44 

H x72

900mm

K x5

L x1

EN:If you find that the white glue particles on the board are missing, please press part K into the board. 
DE:Sollten Sie feststellen, dass die weißen Gummipartikel auf der Platine fehlen, drücken Sie bitte Teil K 
in die Platine. 
FR:Si vous constatez qu'il manque des particules de caoutchouc blanc sur le tableau, veuillez enfoncer 
lapartie K dans le tableau. 
IT:Se trovi che mancano le particelle di gomma bianca sulla tavola, premi la parte K sulla tavola. 
ES:Si descubre que faltan las partículas de goma blancas en el tablero, presione la parte K en el tablero.
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EN:Tear off the back tape
FR:Déchirer le ruban adhésif
arrière
DE:Reiß das hintere Band ab 
IT: Rimuovere il nastro 
posteriore
ES:Arrancar la cinta trasera

F
F

F
F
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B

B
B

B x14

DE:Scannen Sie den QR-Code, um die App zur Steuerung des LED-Lichts herunterzuladen.
EN:Scan the QR code to download the app to control the LED light.
IT:Scansiona il codice QR per scaricare l'app per controllare la luce LED.
FR:Scannez le code QR pour télécharger l'application afin de contr?ler la lumière LED.
ES:Escanea el código QR para descargar la aplicación y controlar la luz LED.

EN:Tear off the back tape
FR:Déchirer le ruban adhésif
arrière
DE:Reiß das hintere Band ab 
IT: Rimuovere il nastro 
posteriore
ES:Arrancar la cinta trasera
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J

E
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F x1

900mm

DE:Scannen Sie den QR-Code, um die App zur Steuerung des LED-Lichts herunterzuladen.
EN:Scan the QR code to download the app to control the LED light.
IT:Scansiona il codice QR per scaricare l'app per controllare la luce LED.
FR:Scannez le code QR pour télécharger l'application afin de contr?ler la lumière LED.
ES:Escanea el código QR para descargar la aplicación y controlar la luz LED.
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F
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EN:Tear off the back tape
FR:Déchirer le ruban adhésif
arrière
DE:Reiß das hintere Band ab 
IT: Rimuovere il nastro 
posteriore
ES:Arrancar la cinta trasera
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MAX 
110LBS

MAX 
22LBS

MAX 
22LBS





Auslöser
DE:Wenn die Schublade/Tür mit Auslöser (Teil: )nach außenvorsteht, drehen Sie den 

 imUhrzeigersinn, bis er sanft die Innenseite der Frontberührt

FR:Si le tiroiriporte avec loquet (Pièce : ) dépassevers lextérieur,
 tournez le loquet dans le sens horairejusqu'à ce qu'il touche légèremen l'intérieur dupanneau.

EN: If the drawer/door with push-latch (Part: )protrudes outward rotate the 
latch dlockwise until itgently touches the inner side of the panel

IT:Se cassettolanta con dispositivo (Parte: )sporge verso resterno,
ruotare i dispositivo in sensoorario finché non tocca leggermente la parte internadel pannello

ES: Si el cajón/puerta con mecanismo de retroceso(Pieza: ),sobresalehacia afuera. 
gire el mecanismoen sentido horario hasta que toque suavemente ellinterior del panel.

DE: Wenn die Schublade/Tür mit Auslöser (Teil; )nach innen versenkt ist, 
drehen Sie den Auslösergegen den Uhrzeigersinn, bis er sanft die Innenseiteder Front berührt.

FR: Si le tiroir/porte avec loquet (Pièce : )estenfoncé vers lintérieur. toumnez le 
loquet dans le sensantihoraire jusqu'à ce qu'il touche légèrementl'intérieur du panneau.

EN: If the drawer/doorwith push-latch(Part: )isrecessod irward, rotate thelatch 
counterclockwisountil it gently touches the inner side of the panel

ITSe i cassetta/anta con dispositivo(Parte: ) érientrato verso l'intemmo.ruotare
 ildispositivo in sensoantiorario finché non tocca leggermento la parteinterna del pannello

ES: Si elcajón/puerta con mecanismode retracesa(Pieza )está hundido hacia adentro,
gireelmecanismo en sentido antihorario hasta que toquesuavemente el interiordel panel.



APP-PROGRAMMANWENDUNG

Klicken für
Einstellungsansi
cht

VERBINDUNGSSCHRITTE

①LED-Farbstreifen & Controller verbinden,
Controller einschalten

②QR-Code scannen zum App-Download:

Klicken, um

Lampenliste

anzuzeigen

Farbrad

wechseln

Schnittstelle

durch Klicken

wechseln

Farbe anpassen

Farbanpassung

per Quadrat-

Symbol ③ App starten, Controller suchen & verbinden

④Bluetooth-Drahtlossteuerung genießen

PRODUKTMERKMALE

- Direkte Handy-Steuerung (20m Reichweite)

- Automatische Verbindung in 5 Sekunden

- Musikrhythmus-Synchronisation

- Gruppensteuerung

- Helligkeits-/Geschwindigkeitsregelung

- Unterstützt bis 10m RGB(W)-Streifen

- Automatische Sprachumschaltung (DE/EN)

ANIMATIONSEFFEKTE

- Farbverläufe

- Einfarbige/ Zweifarbige Gradienten

- Monochrome/Bunte Blinkeffekte

- Farbspringen

- Musikresponsive Effekte

Guide

HINWEIS:

Detaillierte Anleitung im

Menü "Guide"

PRODUKTPARAMETER

- Bluetooth: BLEVA 2

- Eingangsspannung: 4.5~26V

- Betriebstemperatur: -25~75
°C

- Abmessungen: 43×22×11 mm

- Gewicht: 30g

- Max. Leistung: 144W (24V)



APP PROGRAM USAGE

Click to display
settings view

Scan two-dimensional code download APP

①Connect LED color strip and controller,
power on controller

②Scan two-dimensional code download APP:

Click to show
the lamp list

Switch the

color wheel

Click to shift

the interface

Adjust the color

Click spuare icon
to adjust the color

③Start APP,search and connect controller

④Enjoy the Bluetooth wireless control

experience

LED mobile phone Bluetooth
controllerProduct Features
-LED Bluetooth controller is directly via

mobilephone control remote distance can reach

20m without the need to setupeasy to connect

open the software within 5 seconds you can

automatically connect the controller

-Flow the rhythm of the music changes

-Group control

-Brightness,speed addition and subtraction

-Maximum can be 10 meters RGB(W)strip

-The software shows that the text is based
onthe language of the mobile phone set up

automatic transformation of Chinese and English

ANIMATION EFFECTS:
-Colorful gradient

-All kinds of monchrome,double color gradient

-All kinds of monochrome,double color,colorfull

flashing

-Colorful jump

-Follow the thythm of the music chagnes

Guide

Notes:

detailed operating instructions,

enter the menu "Guide":

Product Paramters:

-Bluetooth:BLEV4.2
-Input Voltage:4.5~26V

-Working Temp:-25~75℃

-Size:43*22*11mm

-Weight:30g

-Max Power:144W(24V)



APP-PROGRAMMANWENDUNG

Afficher les

paramètres

ÉTAPES DE CONNEXION

1 Connecter bande LED & contrôleur, allumer

2 Scanner QR code pour télécharger l'app :

Afficher la

liste des lampes

Farbrad

Changer la

Roue chromatique

Changer d'

interface

par clic

Ajuster la couleur

Cliquez sur l'icône

carrée pour ajuster

la couleur. 3 Lancer l'app, rechercher & connecter

4 Profiter du contrôle Bluetooth sans fil

FONCTIONNALITÉS

- Contrôle direct par smartphone (20m)

- Connexion automatique en 5 secondes

- Synchronisation musicale

- Contrôle de groupe

- Réglage luminosité/vitesse

- Prise en charge bandes ≤10m RGB(W)

- Basculage automatique FR/EN

EFFETS D'ANIMATION

- Dégradés de couleurs

- Dégradés uni/bicolores

- Clignotements mono/colorés

- Saut de couleurs

- Effets réactifs à la musique

Guide

REMARQUE :

Guide détaillé dans le menu

"Guide"

CARACTÉRISTIQUES

- Bluetooth : BLEVA 2

- Tension d'entrée : 4.5~26V

- Température : -25~75°C

- Dimensions : 43×22×11 mm

- Poids : 30g

- Puissance max : 144W (24V)



UTILIZZO APP

Visualizza
impostazioni

PASSI CONNESSIONE

① Collega striscia LED & controller, accendi

② Scansiona QR code per scaricare APP:

Mostra lista lampade

Cambia ruota colori

Cambia interfaccia

cliccando

Regolare il

colore

Regola colore con
icona quadrata ③ Avvia APP, cerca & connetti controller

④ Goditi controllo wireless Bluetooth

CARATTERISTICHE
- Controllo diretto smartphone (20m)

- Connessione automatica in 5 secondi

- Sincronizzazione ritmo musicale

- Controllo di gruppo

- Regolazione luminosità/velocità

- Supporto strisce ≤10m RGB(W)

- Auto switch IT/EN

EFFETTI ANIMAZIONE:

- Sfumature colore

- Gradienti mono/bicolori

- Luci lampeggianti mono/colorate

- Salto colori

- Effetti reattivi alla musica

Guide

NOTA:

Guida completa nel menu "Guide"

SPECIFICHE:

- Bluetooth: BLEVA 2

- Tensione ingresso: 4.5~26V

- Temperatura: -25~75°C

- Dimensioni: 43×22×11 mm

- Peso: 30g

- Potenza max: 144W (24V)



USO DE LA APLICACIÓN

Ver ajustes PASOS DE CONEXIÓN

① Conectar tira LED y controlador, encender

② Escanear QR para descargar APP:

Mostrar lista de

Lámparas

Cambiar rueda de color

Cambiar interfaz

haciendo clic

Ajustar el color

CliAjustar color
con icono cuadrado ③ Iniciar APP, buscar y conectar

④ Disfrutar control inalámbrico Bluetooth

CARACTERÍSTICAS

- Control directo móvil (20m alcance)

- Conexión automática en 5 segundos

- Sincronización ritmo musical

- Control grupal

- Ajuste brillo/velocidad

- Soporte tiras ≤10m RGB(W)

- Auto cambio ES/EN

EFECTOS DE ANIMACIÓN:

- Degradados de color

- Transiciones mono/bicolores

- Destellos monocromáticos/color

- Salto de colores

- Efectos reactivos a música

Guide

NOTA:

Guía completa en menú "Guide"

ESPECIFICACIONES:

- Bluetooth: BLEVA 2

- Voltaje entrada: 4.5~26V

- Temperatura: -25~75°C

- Tamaño: 43×22×11 mm

- Peso: 30g

- Potencia máx: 144W (24V)



NOWD Testing Services Co., Ltd.
TEL: +86-755-2783 0065 FAX: +86-755-2783 0095
ADD: 5A, Building 29B, Yintian Industrial Zone, Yantian Community,
Xixiang Street, Bao’an District, Shenzhen, China
Email: nowd@nowd.com.cn
Web: http://www.nowd.com.cn

Supplier's Declaration of Conformity
Reference No. : NTS2603095

Report No. : NTS2603095E

Applicant : Shenzhen Dengdai Yunlian Lighting Co., Ltd
2nd Floor, Building A, No. 15 Jinkui East Road, Kuiyong Street, Dapeng
New District, Shenzhen ，Guangdong，China

Manufacturer : Shenzhen Dengdai Yunlian Lighting Co., Ltd

Product

Model No.

Trade Mark

Therefore, NTS hereby acknowledges that the manufacturer may issue a verification of conformity.
That this product has been tested according to the following Standard

2nd Floor, Building A, No. 15 Jinkui East Road, Kuiyong Street, Dapeng
New District, Shenzhen ，Guangdong，China

: Furniture socket

: ZG-JJM
: ZG-JJM-A1 , ZG-JJM-A2 , ZG-JJM-A3

:

Test Standards ICES-003 Issue 7 October 2020

The statement is based on a single evaluation of one sample of above mentioned products. It does not
imply an assessment of the whole production.
The practice should ensure that all products in series production are in conformity with the product

sample detailed in this report. The applicants should hold the whole technical report at the notice of the
competent all the right.
The label should be permanently attached to each unit of the lighting fixture:

CAN ICES-3 (B)/NMB-3B)

Signed for and on behalf of
NOWD Testing Services Co., Ltd.

Somnus
Technical Manager
Date:Mar 16.2026










